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(Akti, katerih objava ni obvezna)

KOMISIJA

UPRAVNA KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI ZA SOCIALNO VARNOST DELAVCEV
MIGRANTOV

SKLEP št. 198

z dne 23. marca 2004

o nadomestitvi in odpravi vzorčnih obrazcev, potrebnih za uporabo uredb Sveta (EGS) št. 1408/71
in 574/72

(E 110, E 111, E 111 B, E 113, E 114, E 119, E 128 in E 128 B)

(Besedilo velja za EGP in za Sporazum med EU in Švico)

(2004/562/ES)

UPRAVNA KOMISIJA ZA SOCIALNO VARNOST DELAVCEV
MIGRANTOV JE –

ob upoštevanju člena 81(a) uredbe Sveta (EGS) št. 1408/71 z
dne 14. junija 1971 o uporabi sistemov socialne varnosti za
zaposlene in samozaposlene osebe ter njihove družinske člane,
ki se gibljejo znotraj Skupnosti (1), po kateri je Upravna komi-
sija dolžna urediti vsa upravna vprašanja, ki izhajajo iz Uredbe
(EGS) št. 1408/71 in kasnejših uredb,

ob upoštevanju člena 2(1) uredbe Sveta (EGS) št. 574/72 (2) z
dne 21. marca 1971, po kateri je Upravna komisija dolžna
pripraviti vzorce dokumentov, potrebnih za uporabo teh uredb,

ob upoštevanju Sklepa št. 153 z dne 7. oktobra 1993 o
vzorčnih obrazcih, potrebnih za uporabo uredb Sveta (EGS) št.
1408/71 in (EGS) št. 574/72 (E 001, E 103 do E 127) (3),

ob upoštevanju Sklepa št. 177 z dne 5. oktobra 1999 o
obrazcih, potrebnih za uporabo uredb Sveta (EGS) št. 1408/71
in (EGS) št. 574/72 (E 128 in E 128 B) (4),

ob upoštevanju Sklepa št. 179 z dne 18. aprila 2002 o
vzorčnih obrazcih, potrebnih za uporabo uredb Sveta (EGS) št.
1408/71 in (EGS) št. 574/72 (E 111, E 111 B, E 113 do E 118
in E 125 do E 127) (5),

ob upoštevanju Sklepa št. 187 z dne 27. junija 2002 o
vzorčnih obrazcih, potrebnih za uporabo uredb Sveta (EGS) št.
1408/71 in (EGS) št. 574/72 (E 111 in E 111 B) (6),

ob upoštevanju Sklepa št. 191 z dne 18. junija 2003 o nado-
mestitvi obrazcev E 111 in E 111 B z Evropsko kartico zdravst-
venega zavarovanja (7),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Glede na vstop desetih novih članic v Evropsko Unijo
1. maja 2004 je treba prilagoditi obrazce, potrebne za
uporabo uredb (EGS) št. 1408/71 in (EGS) št. 574/72.

(2) S 1. junijem 2004 bo obrazca E 111 in E 111 B nado-
mestila Evropska kartica zdravstvenega zavarovanja v
skladu s postopki, določenimi s Sklepom št. 191. Vendar
bosta obrazca E 111 in E 111 B, izdana pred 1. junijem
2004, ostala v veljavi do 31. decembra 2004, razen, če
bo na njiju naveden zgodnejši datum prenehanja veljav-
nosti.
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(3) Poleg tega imajo države članice, ki so navedene na
seznamu v Prilogi Sklepa št. 197 z dne 23. marca 2004,
odobreno prehodno obdobje za uvedbo Evropske kartice
zdravstvenega zavarovanja. Tako bodo pristojni nosilci
teh držav članic do 31. decembra 2005 še naprej izdajali
obrazce E 111 po vzorcu, ki je v prilogi tega sklepa.

(4) Uredba (ES) št. 631/2004 je spremenila in dopolnila
uredbo (EGS) št. 1408/71 tako, da so s 1. junijem 2004
vse kategorije zavarovanih oseb upravičene do storitev,
ki so zaradi zdravstvenih razlogov potrebne med biva-
njem v drugi državi članici. Po tem datumu obrazci E
110, E 128 in E 128 B tako ne bodo več potrebni. Poleg
tega se bo obrazec E 119 po tem datumu nanašal samo
na denarne dajatve.

(5) Na podlagi navedene uredbe bosta s 1. junijem 2004
razveljavljena odstavka 6 in 7 člena 17 Uredbe (EGS) št.
574/72. Zato je treba odpraviti obrazca E 113 in E 114.

(6) Sporazum o Evropskem gospodarskem prostoru
(Sporazum EGP) z dne 2. maja 1992, ki je bil dopolnjen
s Protokolom z dne 17. marca 1993, Priloga VI,
uveljavlja uredbi (ES) št. 1408/71 in (EGS) št. 574/72 v
Evropskem gospodarskem prostoru.

(7) Evropska skupnost in njene članice ter Švicarska konfe-
deracija so podpisale sporazum o prostem pretoku oseb
(sporazum s Švico), ki je začel veljati 1. junija 2002.
Priloga II k temu sporazumu uveljavlja uredbi (EGS) št.
1408/71 in (EGS) št. 574/72 v odnosih med Evropsko
unijo in njenimi članicami ter Švicarsko konfederacijo.

(8) Iz praktičnih razlogov je treba uporabljati enake obrazce
v Skupnosti, v Evropskem gospodarskem prostoru ter v
odnosih med Skupnostjo in Švicarsko konfederacijo –

SKLENILA:

1. Vzorčni obrazec E 119 iz Sklepa št. 153 se nadomesti z
vzorcem v Prilogi tega sklepa.

2. Vzorčni obrazec E 111 iz Sklepa št. 187 se v obdobju od
1. junija 2004 do 31. decembra 2005 nadomesti z vzorcem
v Prilogi tega sklepa. Načeloma vsi normativi, ki po Sklepu
št. 190 veljajo za čitljive podatke na evropski kartici in se
nanašajo na opis, nazive in dolžino podatkovnih polj ter
opombe, veljajo tudi za vzorčni obrazec E 111.

3. Vzorčna obrazca E 113 in E 114 iz Sklepa št. 179 se odpra-
vita s 1. junijem 2004.

4. Vzorčni obrazci E 110 iz Sklepa št. 153 ter E 128 in E 128
B iz Sklepa št. 177, se odpravijo s 1. junijem 2004.

5. Pristojni organi držav članic bodo zainteresiranim (upravi-
čencem, nosilcem idr.) omogočili uporabo obrazcev, ki
ustrezajo vzorcem v prilogi tega sklepa.

6. Vsak obrazec bo na voljo v uradnih jezikih Skupnosti.
Vzorci so oblikovani tako, da so različne jezikovne različice
popolnoma skladne.

7. Ta sklep se objavi v Uradnem listu Evropske unije. Veljati
začne s 1. junijem 2004.

Predsednik Upravne komisije
Tim QUIRKE
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